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MOJIMTUYECKOM  JUCKYpCe JJIi  XapaKTEPUCTUKUA  OOIIECTBEHHO-
MOJIMTUYECKUX COOBITUH B YKpanHe

KiroueBbie cJIOBA: KOTHUTHBHAS mertadopa,
MeTadopudeckas MoJIeib, MEIUATUCKYPC, KapTHHA MUPA, (QperiM.

Polina Chucha P. O., Kurik Yu. N. The role of the media
discourse as a reflexion of national identity.

This article is an attempt to research of metaphors built on the
basis of concepts belonging to social, anthropomorphic and other
conceptual domains, and serve in the French political discourse to
describe social and political events in Ukraine.

Key words: media discourse, metaforical model, frame,
cognitive metaphore, world view.

YK 81°373.612.2:82-1
IllexaBuosa C.O.
3 «JIyrancbkuil HalllOHAJIbHUNA YHIBEPCUTET
iMen1 Tapaca IlleBueHka»

BIATBOPEHHA META®OPUYHUX OBPA3IB B
IHNOETUYHUX TBOPAX MAPUHMU IIBETACBOI
Y IEPEKJIAJAX

[Toe3iss Mae CBOI OCOOJMBOCTI 1 MPEACTABISAE BEIUKY
CKJIQJHICTh  JJIA  XYJOKHBOIO  TIepeKiamy. OcHoBHE
KOHIIETITYyaJJbHE Ta ©CTETUYHE HaBaHTAKEHHI B  Ioe3ili
0e3mocepe/IHbO TIOB’S13aHO 3 HAI[IOHAIBHOK JIIHTBICTUYHOIO 1
JTIHTBOKYJIBTYPHOIO ~ CBOEPITHICTIO  OPUTIHAIBHOIO  TEKCTY,
MOBHOIO KOMIIO3MIIIE€I0, T'PaMaTHUKOIO, JIEKCMKOIO, (DOHETUYHOIO
CTOPOHOIO MOBH, KYJIbTYPHHUM KOHTEKCTOM.

Posrnsan Ta kimacudikaiiss OCHOBHHUX CIOCOOIB Iepeadl
XyIOXKHIX 00pa3iB 13 MOBM OpHUrIHAIY Ha MOBY IMEpeKIIany
3MIACHUIN Takl MPOBIJHI TEpPEeKJIaJ03HaBIl Ta JIHIBICTH:
B. borycnasceka, M. bopeuwkuii, P.3opiBuak, B. Kontinos,
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I. Kopynenp, T. Hekpsu, B. Cnobnukos, I. Shambat, E. Feinstein,
D. McDuff Tta 1. OagHak, He3BaXalo4yd Ha YHCJICHHI
JOCIT1KEHHSI, npoOieMa CEMaHTUYHOTO BIITBOPCHHS
XyIOKHBOTO 00pa3y B TMoe3li B TNepeKiaal Ha IHIIY MOBY
3QJIUIIAETHCS aKTYaJIbHOI M Ha ChOTOIHI.

Mema cmammi monsrae y J0CHiPKEHHI 3aC001B BiITBOPEHHS
MeTadopuIHUX 00pa3iB B MOETUYHHUX TBopax Mapunu l[BeTaeBoi
B MIEPEKJIA/Il HA aHTIIICHKY Ta YKPAaiHChKY MOBH.

Meradopa € 0OJUHUM 3 HAUMOMIMPEHIIINUX TPOIIIB 1 3aCO0IB
BIJITBOPEHHS XYJI0’KHBO-00pa3HOi MOBH. Tpeda 3a3HauyuTH, 110 Y
MeTadopi mpsiMe TIIYMAau€HHsI peyel 1 SBUIL, B)KUBAHHS CIIB Y X
aBTOJIOTTYHOMY 3HAYE€HHI MOBUHHI OYTH 3aMiHEHI IEPEHOCHUM.

[TopiBHIOETBCS TIPEAMET 3 AKMMOCH 1HIIUM 3 ypaxyBaHHSAM
O3HAK, W0 JIONOMAararTh 3HAWTH CHOUIBHY OCHOBY. HaBiTh
Bi/IIajICHI BJIACTUBOCTI B HaXOXKEHHI MOKIMBOCTEH 1X ITOPIBHSIHD
CUHTE3YIOThCA B CKIQJAHy OpraHiuHy IMUIICHITE. TyT TaKox
OPUCYTHS TPOTH[IISL €JIEMEHTIB €IMHOI CUCTEMM B iXHIU
AHTUHOMIYHOCTI — CXOXICTh Y BIIMIHHOMY.

Otxe, moeTrka, ¢urocodis, €CTETUKA, MUCTEIITBO3HABCTBO
JOCIIDKYIOTh  Npupoay Metadopu B PI3HMX acleKkTax ii
(GYHKI[IOHYBaHHS, CIIBCTABJICHHS 3 aCOIIATUBHUM, XYIO0KHBO-
oOpa3HUM MUCJEHHAM Ta iH. Metadopa BMilLye B co01 HE TUIbKU
(GI3MYHUI KOHTEKCT MOSICHEHHSI SBHIL, BOHA IMOOyJOBaHAa Ha
TOTOKHOCTSX CTOPIH Ta IXHIN HECXOMKOCTI.

VY 3aranbHOMY JiTepaTypo3HaBUOMY KOHTEKCTI MeTadopa €
3BUYalHUM 3acO000M JJIsi CTBOPEHHSI OOpa3HOCTI B IMOETHIll 3a
PaxXyHOK IIEpEHECEHHs 3Ha4YeHHs cjaoBa Ha 00’ekT. I. ['anmpmepin
HaJa€ Take TIyMayeHHs MOHATTIO Mmetadopa: ,, ... a stylistic
device when two different phenomena (things, events, ideas,
actions) are simultaneously brought to mind by the imposition of
some or all of the inherent properties of one object on the other
which by nature is deprived of these properties. Such an
imposition generally results when the creator of the metaphor
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finds in the two corresponding objects certain features which to
his eye have something in common™ [2, c. 140].

Mertadopa — 11¢ IepeHeceHHsI 3HaUYCHHS CJIoBa Ha 00’ €KT, 3
SKUM BIH HE€ CHIBBITHOCUTBCA. 3a JOMOMOIOI0 TIEPEHECEHHS
3HAYEHHsI CJI0Ba Ha 00’ €KT 3BHUYAiHI cloBa Ta (pa3u HaOyBalOTh
HOBOI'O 3HAYEHHS Y HOBIM MOBHIH CUTYallil, IK HACJI1JI0K, BUHUKAE
metadopa [1, c. 97].

300pakeHHs 111 MUCTELITBA — 1I€ JIMIIIE CIIOCIO MOTo 3B'A3KY
3 peajJbHUM CBITOM, IIPUPOJIOI0, 1CTOpPi€r0, e€THOocoM. dDakToMm
XYJIO’)KHOCTI BOHO CTa€ CaM€ TOJ, KOJHM BCEISETHCS B HHOTO
YTBOPEHUM JIOACHKOI0 (haHTa3i€lo (ajie HE BY3bKO YTHJIITAPHOIO,
0€3KpuyI010 1 301JHEHOI0 B MOYYTTAX) MOCTUUHUN CBIT CBOOOAMU B
acolliaisx, MopiBHIHHAX, METa()OPUYHOCTI, B ICKPOMETHOCTI SIKO1
OCBITIIIOIOTHCS O€3JI1Y SIBHII, K1 IO IIOTO MOTJIN 3aIUIIATUCE IS
HAacC BHYTPIIIHBO BIAUYKEHUMHU, HemizHaHUMH. B Mertadopi
BTUIIOETCS YCB1JOMJIEHA CUMBOJTIKA 1 CTHUCIIO 3aKOJ0BaHa y TEBHY
dbopMy noeTuuHa iaesl.

UYmo meos oywa mue ecmana
llonepek oyuwiu.
Why is it that your own soul
Stands across my soul.

Ceco0Hs masino, ce2o0ns
A npocmosina y okua.
Bzensio ompesenennoti, epyos c6o0600Hell,
Onams ymupomeopena.

Today was melting, and today
Before the window I did stand.
A sober look, a freer chest,
I'm satisfied just once again.
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Yem nepramymposule 1yxicu,

I'0e pacnneckancs Heb6oc8oO.
Than mother-of-the-pearl mud puddles
Where in full pleasure splashed the sky.

Cnia Bia3HauuTH, 10 moe3iss Mapunu llBeTaeBoi BMilLye
JIOCTaTHHO BEJIMKY KUIBKICTh MeTadop, 110 CKJIaJae OCHOBY
BIJITBOPEHHST XYJ0KHBOI 00pa3zHOCTI i1 TBOpUOocTi. CTBOpPEHHS
OIHOTO €IuHOTO o0pasy i Mapunu [IBeraeBoi Oyio
HEJIOCTaTHLO, TOMY BOHA CTBOpWJA LUIY HHU3KY XYHAOXKHIX
o0pa3iB, BUKOPUCTOBYIOUM MeTagopu Uisi TOro, MO0 PETEbHO
00CTEXUTHU 00pa3u B iX PI3HOMAHITHOCTI.

Jlnst moe3ii Mapunu LlBeTaeBoi xapakTepHi MEBHI TEMATUKU
1 KJIIOYOBI clioBa-o0pasu, siBuIa mnpupoau. Hampuxnaa, wind,
moon, forest, fire, stars Tomo.

Ili sBuia opupoau (BiTep, Jic, moje, 31pKu, JyHa, KOCTep)
MOCTAalOTh SK [Jio4li ocobu y Bipmax Mapunu I[BetaeBoi.
KirouoBi o0pa3u mocTaroTh 0€3MOCEpPeHbO B MPOIECT aHATI3Y
Metadgop. BuHukae neBHUM JIeHOTAT, TOOTO O0pa3 MpeaMeTy B
ySIBJICHHI JIFOAWHU, 10 (POPMYETHCSI HA OCHOBI CITIBBIIHOILICHHS
MeTadop 10 MEBHOTO Yacy M03aMOBHOT J1HCHOCTI.

Od4eBuIHO, JCHOTATHUBHI  YHCJICHHOCTI  JIONOMAararoTh
ctBoput MapuHi lIBeraeBiii 1i BIacHy KapTUHY CBITY,
JIO3BOJIFOTH 3PO3YMITH, SKMM YMHOM Oauwiia 1 copuiiMana Te€ 4u
1HIIIE SIBUILIE TTOET.

Huwxue HaBedeHl mNpukiIaau ACSKUX  JICHOTAaTUBHUX
YUCJIEHHOCTEH, 1110 XapaKTepU3yloTh MEBHI 00pa3Hi napagurMu, B
AKUX MPEACTABICHI CEMAaHTHUYHO IIOB’SI3aH1 KIJIIOYOBI CJIOBa-
oOpasu. Taki 0Opa3Hi ClOBa y cepeAnHI MapagurMy 3HAXOIAThCS
y TICHIM B3aemoli 3 oOpazHuUM ciI0BOM. MetadopuuHuii oopas
oueil (many eyes have risen and died out), siki TOPIBHIOIOTHCS 13
3ipkamu (as stars rise often and go out again):

Bexoounu u eacnu 36e30wi,
OmKyoa maxkas HesHCHOCMb? —
Bexoounu u eacau ouu
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YV camvix moux ouet.

As stars rise often and go out again
(where does this tenderness come from?)
so many eyes have risen and died out
in front of these eyes of mine.

T'opoo 6o mene 3acvinaem,
Cepn cepebpucmulii 603HUK,
36e30amu cHez ocvinaem
Teoti 6B0pomHUK.

The city in darkness sleeps,
Silver sickle appears,
The falling snow scatters
Your collar with stars.

OTxe, K0 BUWICHUTH MOPIBHSIHHA, TO MeTadopa BTpadae
Oynb-sikuii ceHe. Takoxx y Mapunu 1IBeTaeBoi 1OCUTH TOITUPEHO
yocOOJIeHHsI, TOOTO 3B’A30K 13 mpuponoro. Mapuna l[BetaeBa
3MYIIyE JyMaTd Ta BIIUYyBaTH KOXXKEH PyX dYepe3 MOHATTS. B
bOMY TIOJIATa€ 3aTPYAHEHICTh PO3YMIHHS 1i Tmoe3ii. ABTOp
HABOJIUTH B TMO€311 HEUMOBIPHI NMPUKIAIU MeTadop, 110 POOUTH 1i
MOE3110 HE3PO3YMIIOK ISl ISIKUX uynuTadiB. Hanpukian,

Kmo co30an uz kamus, kmo co30au u3 2nuHbl, -
A 5 cepebprocy u ceepraro!
M~mue oeno - usmena, mue ums - Mapuna,
A - bpennas nena MopcKas.
Kmo cozoan uz enunsl, kKmo co30amn u3 niomu -
Tem 2pob u HaoepobHbIe naumeol...
Who's made of stone, who's made of mud,
And I'm made from silver and shine.
My act is betrayal, my name is Marina,
The fragile sea foam am I.
Who is made from mud, who is made from flesh -
There's coffin and coffin plates..
Xmo cmeopenuii 3 Opuiu, Xmo cmeoperull 3 2IUHU,
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A s, naue cpibno, cisio!
A 0baro npo 3minu, 308yca Mapuna,
A — mainnasa nina MopcovKasi.
Xmo cmeopenuti 3 2IUHU, XMO CIMBOPEHULL 3 NIOMI -
Tum 2pi6 i Haoepoouii naumu... [5, c. 101-102].

Tpeba 3a3HauUTH, 1110 MeTadopa HE TIIILKKA Ma€ MOPIBHIAHHS
Ta TIEPEHOCHE 3HA4YeHHs, 1HOJI MeTadopa BMIIIYE TaKOXK
yoCOOJIEHHSI 00 MOEIHYEThCA 3 HUM. OJIIOHIOYHU MPEIMETH Ta
npupoAy, PO3MOBIIAYU Mpo ix NouyrTs, Mapuna [I[Beraena,
HacaMIiepe/l, IparHe nepeaTy BJIACHI BHYTPIIIHI MOYYTTS y TOU
Yy 1HIIMA MOMEHT XUTTS. BoHa HIOWTO OauuTh y HpPUPO/II
CHIB3BYYYsl CBOEMY CTaHy, CBOIM JYIICBHUM IOYYyBaHHSIM Ta
3aHenoKoeHHsaM. Hanpukian,

Mmue npagumcsi, 4mo MOMCHO OblMb CMEUHOU —
Pacnywennoit — u ne uepamso cnosamu,
U ne kpacnemb yOYuLIUBoU 80IHOMU,
Crezka cOnpuxoCHy8UIUCL PYKABAMLU.
I like I can be funny and be free,
Be careless with words and never bother
To be betrayed by tide of blush when we
Brush with our sleeves when passing one another.

TakuM uYuHOM, HaMH OyJ0 3poOJICHO JOCIIIKCHHS
ceManTuku Mmetadop B noe3ili Mapunu llBeTaeBoi. ¥V 3B’s3Ky 3
ocoOnuBicTIO MuCIeHHS M. [[BeTaeBoi 3MICT BIPIIIB JIOCHUTh
CKJIaJIHO 3pO3YMITH. 3HAYHO B IIbOMY JIONIOMAararoTh acoliari ta
KJIFOUOB1 CJI0Ba-00pa3u. BH3HA4YEHHS KIIOYOBUX CJIB (SIBUIIL
OpUPOAM, CTaHy JAyIIil) AO03BOJISIE 3PO3YMITH OOpPa3HICTh, IO
CTBOpEHA MOETECOI0 Y BIPIIl Ta BU3HAYUTU CEMAHTUKY MeTadop
Mapunu LBeraeBoi.

Jlitreparypa
1. Tanuu O. A. Teopis niteparypu : MIAPYYHUK / 32 HAYK. pel.
Onekcanapa I'anuya. 4-te Bua., crepeoruil. — K. : JIubias. 2008.
—C.96 -103.

174



30ipauk MaTepiatiB BeeykpalHebKOol HAYKOBO-PAKTUBHOI KOH(pepeHLi « PyHKIIOHATLHO-
CTWIICTHYHMI NOTEeHIIia/I POMAHO-TEPMAHCHKUX MOB Y €BPOIIeiicbKOMY IPOCTOPH

2. Tanpnepun U. P. Crtunucrtuka anriuiickoro sizbika. English
Stylistics : yue0. as crya. Bbicil. yd. 3aB. / W. P. INanbniepun. —
3-e uz ., uctp. u jgom. — M. : JIubpokom, 2010. — 336 c.

3. Hyk II. O. Metadopa Ta nopiBHsHHS K 3acoOu rymopy / I1.

O. Hyk [Enektponuuii pecypc]. — JIHINpONETPOBCHKUI
HalioHaJIpbHUM yHIBepcuTeT iM. Onecsa I'onuapa. — 2008. — Pexxum
JOCTYITY 70 CTaTTI:

http://www.nbuv.gov.ua/portal/Natural/Vdpu/Movozn/2008 14/ar
ticle/17.pdf.

4. IIBeraeBa M. MUN. CruxorBopenus, Ilozmbl. Ilpo3a
BnagunBoctok. — 1990. — C. 752.

5. IBeraeBa Mapuna. BuOpaune. Bipmi, noemu, npama VY
nepekianax Banepii borycnasebkoi. — K., 2002. — 157 c.

6. Diana L. Burgin. Marina Ivanovna Tsvetaeva. — Mode of
access: http://arlindo-correia.com/120304.html.

IllexaBmoBa C.0O. BinrBopenHss MeTadgopHUYHHUX
oOpasiB 'y moermyHux TBOopax Mapunu IIBeTraeBoi B
nepexJaaax.

Y  crarti  po3risiHYyTO — IpoOJieMy  BiATBOPEHHS
MetadopudHoro obpa3zy moesii Mapunu l[BeTaeBoi B mepekiasl
Ha aHMINChKY Ta YyKpaiHCbKy MOBH. IIpoOinema 3ymoBieHa
HEOOXIIHICTIO BHUBYEHHS AaKCIOJIOTIYHUX AaCIHEKTIB XYH0KHbOTO
MOETUYHOr0 Tepekiany. BcraHoBieHo, 1o mnoereca MapuHa
[{BeTacBa BHUKOpHCTOBYBaja MmeTadopy sK 3aciO, sSKUil crpusie
PO3YMiIHHIO OocoOsiMBocTed MuciaeHHs M. [[BeTaeBoi, po3yMIHHIO
3MICTY ii BIpIIIB 1 XYJ0XKHIX 00pa3iB.

KurouoBi ciaoBa: meradhopuuHuii oOpas, MOPIBHSIHHA,
XyA0KHI 00pa3y, CHUMBOJIIKa, TOSTUYHA 1]1es1.

IllexaBuoBa C.A. Oto0Opakenue meragopUUECKHUX
oOpa3oB B mo33uu Mapunbl IlBeTaeBoii B mepeBojaax.

B cratee paccmarpuBaercs ImpooOsieMa  OTOOpa)KeHUs
MeTadoprudeckux o0pa3oB B Mmo’3uu Mapunsl [[BeTaeBoil B
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NepeBojJic Ha AaHTJIMUCKUM W YKpauHCKUW si3bIku. [Ipobiema
oOyClOBJIeHA HEOOXOAUMOCTBIO M3YUYEHHS] AKCHUOJOTMYECKUX
aCIIeKTOB XYI0KECTBEHHOTO MO3TUYECKOTO IepeBO/IA.
YcraHoBiieHO, 4YTO Todtecca MapuHa lIBeraeBa ucmnosnb3oBania
Metaopy Kak Crmocod, KOTOPBIM CIHOCOOCTBYET HOHUMAHMIO
ocobeHHOCTel MupoBocnpustuss M. [IBeraecBoii, MOHUMAaHUIO
coJiep>KaHus €€ CTUXOTBOPEHUM M XYyI0KECTBEHHBIX 00Pa30B.
KuwueBsbie cioBa: meradopuueckuii o0pa3, cpaBHEHUS,
XyJ105)KECTBEHHBIE 00pa3bl, CAMBOJIMKA, TOITUYECKAS UIES.

Shekhavtsova S.O. The metaphoric images display in
the poetry of Marina Tsvetaeva in translations.

The article deals with the problem of metaphoric images
display in the poetry of Marina Tsvetaeva translated into English
and Ukrainian languages. The problem is caused by the necessity
of axiological aspects study of the art of poetic translation. It is
established that the poet Marina Tsvetaeva used a metaphor as a
way that contributes to the understanding of the mentality of
Marina Tsvetaeva, understanding the content of her poems and
artistic images.

Key words: metaphoric images, comparisons, artistic
images, symbols, poetic idea.

176



30ipauk MaTepiatiB BeeykpalHebKOol HAYKOBO-PAKTUBHOI KOH(pepeHLi « PyHKIIOHATLHO-
CTWIICTHYHMI NOTEeHIIia/I POMAHO-TEPMAHCHKUX MOB Y €BPOIIeiicbKOMY IPOCTOPH

HayKOBe BUAAHHSA

36ipnux mamepianie
Bceykpaincokoi naykoso-npakmuunoi kongepenyiii « OyHKYIOHATIbHO-
CMUiCmu4HUL NOMEHYIal pPOMAHO-2EPMAHCHKUX MO8 ) €BPONEUCLKOMY
npocmopiy

Pepakuiiina koJieris:
Casuenko C.B., n1-p nen. Hayk, npodecop, pekrop (rojiona);
[Hexasrosa C.O., kKaH/.TIeA.HAYK, TOLICHT, 3aBiyBa4 Kadeapu poMaHO-TepMaHCHKO1
inosnorii;
KoxnoBa T.A., xaHa.men.HayK, AOIEHT Kadeapu pOMaHO-T€pPMaHCHKOI (LIoIOrii,
(BIZMOB. pelaKTop);
bunmac O.M., kaua.nea.HayK, CT.BUKIIaaad (BIAMOB. CEKPETap);
CagenbeBa H.O., xanz. ¢l HayK, TOICHT;
[ITanoBanosa JI.B., kaH. e, HayK, JOLEHT;
Uyuya I1.0., kaHm.(ig.HayK, JTOICHT;
I'pynenxko [1.10., Buknanay;
Bepemeesa M.B., Bukiiagau.

3a 3ar. pell. KaH]I.1eJ. HayK, JOIICHTA, 3aBilyBaya Kageapu poMaHo-
repMaHChKoi (inosorii
C.O. IIIexaBnoBoi
Kopektop — T.A. KokHoBa
Komn’rorepue maketyBanHs — T.A. Koknosa, O.M. bunnac

BignoBigaabHi 32 BUIIYCK:
Koknoga T.A., kana.nmea.HayK, AOIEHT Kadeapu pOMaHO-TEPMaHChKO1
¢inomorii;

3mano mo ckiand. 22.05.2017 p. [Tiam. go apyky 26.05.2017 p.
®opmatr 60x84 1/16. IMamip odcer. [NapuiTypa Times New Roman.
Hpyx puzorpadiunuii. YM. apyk. apk. 15,92. Haknag 39 npum. 3am. Ne 67.

BugaBens i BUroToB/iroBau
BugaBuuurso JlepkaBHOrO 3aKjIaxy
«J/lyrancbkuii HanioHaAIbHUM yHiBepcurteT iMmeHi Tapaca IlleBuenka»
wi1. lorouns, 1, M. Ctapo6inechk, 92703. Ten./dakc: (06461) 2-16-02.
e-mail: mail@luguniv.edu.ua
CainonrBo cy0’ekTa BuaBHnuoi crpasu JIK Ne 3459 Bin 09.04.2009 p.

288



